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See the notice on TED website

609635-2026 - Zadávání
Polsko – Rentgenové přístroje – ZP-15/2026
OJ S 171/2026 04/09/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim - Oznámení oprav
Dodávky

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Miejskie Centrum Opieki dla Osób Starszych, Przewlekle Niepełnosprawnych 
oraz Niesamodzielnych w Krakowie
E-mail: maciejewskim@mco.krakow.pl
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Zdravotnictví

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: ZP-15/2026
Popis: Przetarg nieograniczony
Identifikátor řízení: 38959824-2942-445e-8530-790728df7c23
Předchozí oznámení: 230063-2026
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 33111000 Rentgenové přístroje
Další klasifikace (cpv): 45453000 Opravy a modernizace budov

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: ul. Wielicka 267  
Obec: Kraków
PSČ: 30-663
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Země: Polsko

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: Podstawy wykluczeniua 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się - z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy - Wykonawcę na podstawie z art. 108 
ust. 1 pkt. 1-6 ustawy: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
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po-chodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 
lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt. 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się 
o zamówienia publiczne; 5) jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności, jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. 2. Dodatkowo Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na 
podstawie art. 109 ust. 1: pkt. 4 – w stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury, pkt. 7 – który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub 
zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał 
istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego 
lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady. 5. 
Ponadto zgodnie z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, Zamawiający wykluczy z postępowania: 1) 
Wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt. 3; 2) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w 
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rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 
3) Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 
ust. 1 pkt. 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt. 3. 6. Zamawiający wykluczy z postępowania również wykonawcę 
w stosunku, do którego zachodzą przesłanki o których mowa w art. 1 pkt. 23 rozporządzenia 
2022/576 do rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) tj.: Zakazuje się udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 
10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 
2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 
lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli 
rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) 
osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub 
pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub 
c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia. Wszystkie podstawy wykluczenia zawarto w SWZ Rozdział VII 
Podstawy wykluczenia z postępowania na podstawie art. 108 oraz art 109 ustawy PZP.
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
art. 132 ustawy PZP -

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Zadávací dokumentace

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: Dostawa aparatu RTG w ramach zadania inwestycyjnego "Zakupy Inwestycyjne dla 
Miejskiego Centrum Opieki"
Popis: Opis przedmiotu zamówienia 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, montaż i 
uruchomienie aparatury RTG wraz z wcześniejszą przebudową wybranych pomieszczeń. 2. 
Na przedmiot zamówienia składają się: (zamówienie podstawowe) 1.1. Dostawa, montaż, 
podłączenie, uruchomienie, kwalifikacja aparatury RTG, sprzętu do kontroli jakości, sprzętu 
komputerowego. 1.2. Dostawa urządzeń do dezynfekcji oraz dostawa oprogramowania PACS
/RIS, wdrożenie oprogramowania PACS/RIS . 1.3. Przebudowa (adaptacja) pomieszczeń pod 
konkretny model aparatury dostarczonej przez Wykonawcę (w tym w szczególności): • 
opracowanie dokumentacji projektowej przebudowy istniejącej pracowni rtg, wykonanie 
projektu osłon stałych, • modernizacja osłon stałych. 1.4. Z pełnomocnictwa Zamawiającego 
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rejestracja aparatury RTG i uzyskanie w drodze decyzji administracyjnej pozwolenia na jej 
użytkowanie (oraz użytkowanie zaadaptowanych pomieszczeń) przed odpowiednimi 
urzędami, instytucjami i służbami. 1.5. Obsługa posprzedażna aparatury RTG, sprzętu do 
kontroli jakości, sprzętu komputerowego, urządzeń dezynfekcyjnych; w tym szkolenia, obsługa 
gwarancyjna, itp. (zamówienie z prawa opcji) 1.6. integracja systemu PACS/RIS z systemem 
HIS Zamawiającego (AMMS firmy Asseco). 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawiera załącznik nr 2 do SWZ wraz załącznikiem A należy go odczytywać wraz z 
ewentualnymi zmianami treści SWZ, będącymi np. wynikiem udzielonych przez 
Zamawiającego odpowiedzi na pytania Wykonawców. 4. Wykonawca musi zaoferować 
przedmiot zamówienia zgodny z wymogami Zamawiającego określonymi w SWZ, przy czym 
zobowiązany jest do wskazania w załączniku nr 1 typu/modelu, nazwy (firmy) producenta 
oferowanego aparatu RTG, sprzętu do kontroli jakości, urządzeń do dezynfekcji, systemu 
PACS oraz załączenia do oferty przedmiotowych środków dowodowych, określonych w 
Rozdziale V SWZ, służących potwierdzeniu zgodności oferowanych dostaw z wymaganiami 
określonymi w opisie przedmiotu zamówienia. Weryfikacja zgodności oferowanego przedmiotu 
zamówienia zostanie dokonana na podstawie informacji zawartych w załączniku nr 1 do SWZ, 
w tym w szczególności w oparciu o typ/ model, nazwę (firmę) producenta oferowanych 
przedmiotów zamówienia oraz o przedmiotowe środku dowodowe, o których mowa w 
Rozdziale V SWZ. 5. Określenie przedmiotu zamówienia wg Wspólnego Słownika Zamówień 
(CPV): • 33111000-1– Aparatura rentgenowska, • 33111800-9– Diagnostyczny system 
rentgenowski, • 45453000-7 – Roboty remontowe i renowacyjne, • 45450000-6 – Roboty 
budowlane wykończeniowe, pozostałe 6. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania 
ofert częściowych; 6.1. Przed wszczęciem postępowania Zamawiający przeprowadził w 
zakresie zakupu aparatu RTG oraz adaptacji pomieszczeń wstępne konsultacje rynkowe, z 
których wynika, że Wykonawcy dysponują swobodną możliwością prowadzenia prac 
adaptacyjnych pomieszczeń, w których ma być zainstalowana aparatura. 6.2. Brak podziału 
na części nie będzie prowadził do utrudnień logistycznych, a tym samym nie będzie prowadził 
do ograniczania konkurencji, szczególnie dla MŚP. W rzeczywistości to właśnie podział na 
części prowadziłby do sytuacji utrudnień logistycznych dla Zamawiającego i potencjalnych 
Wykonawców, gdzie w miejscu instalacji należałyby koordynować pracę Wykonawcy prac 
adaptacyjnych oraz wykonawcy dostawy aparatury RTG. 6.3. Ze względu na specyfikę 
montażu aparatury RTG, prace adaptacyjne z nią związane dla pełnej kompatybilności 
dostawy i robót budowlanych co do celu i wyniku muszą być prowadzone przez jednego 
Wykonawcę. Zamawiający wymaga od Wykonawcy złożenia wraz z ofertą następujących 
przedmiotowych środków dowodowych: a. Instrukcji użytkowania zawierających szczegółowe 
dane techniczne oferowanej aparatury RTG oraz sprzętu do kontroli jakości (nie dotyczy 
fantomów). [KZ2.1]Zamawiający dopuszcza także karty charakterystyki, instrukcje 
serwisowania, foldery reklamowe itp., jednakowoż zawsze taki dokument musi zawierać 
informację pozwalające zweryfikować szczegółowo, czy oferowana aparatura RTG spełnia 
jednoznacznie wszystkie wymogi Zamawiającego opisane w niniejszym SWZ wraz z 
załącznikami. Zamawiający uzna jako przedmiotowy środek dowodowy - oświadczenie 
producenta lub oficjalnego dystrybutora w zakresie spełniania parametrów technicznych. b. 
Wpis lub dokument potwierdzający, że oferowany wyrób medyczny został zgłoszony do 
rejestru wyrobów medycznych prowadzonego przez Prezesa Urzędu Rejestracji Produktów 
Leczniczych, Wyrobów Medycznych i Produktów Biobójczych (dotyczy aparatury RTG oraz 
sprzętu do kontroli jakości). c. Deklaracji Zgodności CE (WE) oferowanych przedmiotów 
zamówienia (aparatury RTG, sprzętu do kontroli jakości), poświadczającej zgodność 
oferowanego wyrobu z MDD lub dyrektywą nr 90/385/EWG z dnia 20 czerwca 1990 r. w 
sprawie zbliżenia ustawodawstw Państw Członkowskich odnoszących się do wyrobów 
medycznych aktywnego osadzania („AIMDD”) lub Deklaracja Zgodności EU (UE) oferowanych 
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wyrobów, poświadczająca zgodność oferowanych wyrobów z wymaganiami MDR, 
wystawionej przez producenta lub upoważnionego przedstawiciela producenta. d. W zakresie 
oprogramowania PACS potwierdzenia spełnienia opisu przedmiotu zamówienia załącznika A 
do OPZ. Potwierdzeniem spełnienia wymaganych parametrów będzie wykreślenie odpowiedzi 
NIE w odpowiedniej kolumnie załącznika A do OPZ. W zakresie przedmiotów zamówienia z 
sekcji I załącznika nr 2 potwierdzeniem spełnienia wymaganych parametrów będą odpowiedzi 
potwierdzające spełnienie parametrów w tabeli na załączniku 2 w połączeniu z 
przedmiotowymi środkami dowodowymi (są wymagane w odniesieniu do miejsc zakreślonych 
na niebiesko). e. Przedmiotowe środki dowodowe muszą pochodzić od producenta lub 
dystrybutora generalnego w Polsce oferowanych przedmiotów zamówienia. f. Zamawiający 
przewiduje wyjaśnianie oraz uzupełnianie przedmiotowych środków dowodowych. g. 
Zamawiający nie przewiduje żadnych przedmiotowych środków dowodowych w zakresie: • 
urządzeń/systemów klimatyzacyjnyc
Interní identifikátor: ZP 15/2026

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 33111800 Diagnostický rentgenový systém
Možnosti: 
Popis možností: Integracja systemu PACS/RIS z systemem HIS Zamawiającego (AMMS firmy 
Asseco).

5.1.2.  Místo plnění
Obec: Kraków
PSČ: 30-663
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Země: Polsko

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum konce trvání: 30/11/2026
Jiná doba: Neznámý

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ano

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Zadávací dokumentace

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Popis: Cena za zrealizowanie zamówienia 60%
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Termin realizacji zamówienia – 15%,
Popis: waga łącznie 15%
Kritérium: 
Typ: Kvalita
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Jméno/název: Zaoferowanie oprogramowania/funkcji do stitchingu – 5%,
Popis: waga łącznie 5%
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Gwarancja 20%
Popis: waga łącznie 20%

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: polština
Adresa zadávací dokumentace: https://platformazakupowa.pl/pn/mco_krakow/proceedings?
tab=active

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://platformazakupowa.pl/pn/mco_krakow/proceedings?tab=active
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: polština
Elektronický katalog: Nepovolena
Požaduje se zaručený nebo kvalifikovaný elektronický podpis nebo pečeť (podle definice v 
nařízení (EU) č 910/2014)
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Popis finanční záruky: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 25 000,00 zł 
(dwadzieścia pięć tysięcy 00/100). 2. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku formach 
określonych w art. 97 ust. 7 ustawy. 3. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić 
przelewem na rachunek depozytowy zamawiającego, prowadzony w Banku PKO BP o 
numerze następującym: 44 1020 2892 0000 5402 0657 4224 4. Wykonawca zobowiązany jest 
podać w tytule przelewu swój numer NIP oraz numer postępowania. 5. W przypadku 
wnoszenia wadium na rzecz Wykonawcy przez inny podmiot, w tytule przelewu należy 
wyraźnie wskazać na rzecz jakiego wykonawcy wnoszone jest wadium. 6. Warunkiem uznania 
wpłaty wadium będzie zaksięgowanie ich przez bank prowadzący rachunek zamawiającego 
przed upływem terminu składania ofert. Ze względu na ryzyko związane z czasem trwania 
rozliczeń międzybankowych Zamawiający zaleca dokonanie przelewu ze stosownym 
wyprzedzeniem. 7. Wadium zostanie zwrócone w sytuacjach i na zasadach określonych w art. 
98 ustawy.. 8. Zamawiający zatrzyma wadium, gdy zajdą przesłanki, o których mowa w art. 98 
ust. 6 ustawy.. 9. Zamawiający będzie żądał ponownego wniesienia wadium przez 
wykonawcę, któremu zwrócono wadium, jeżeli w wyniku rozstrzygnięcia odwołania jego oferta 
została wybrana jako najkorzystniejsza. Wykonawca będzie zobowiązany wnieść wadium w 
terminie określonym przez zamawiającego. 10. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub 
gwarancji powinno być złożone w oryginale i musi obejmować cały okres związania ofertą. W 
przypadku wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia koniecznym jest, aby 
gwarancja lub poręczenie obejmowały odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące 
utratę wadium. Gwarancja lub poręczenie musi zawierać w swojej treści nieodwołalne i 
bezwarunkowe zobowiązanie wystawcy dokumentu do zapłaty na rzecz zamawiającego kwoty 
wadium. 11. Wadium wniesione w formie gwarancji (bankowej czy ubezpieczeniowej) musi 
mieć taką samą płynność jak wadium wniesione w pieniądzu - dochodzenie roszczenia z tytułu 
wadium wniesionego w tej formie nie może być utrudnione. Dlatego w treści gwarancji 
powinna znaleźć się klauzula stanowiąca, iż wszystkie spory odnośnie gwarancji będą 
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rozstrzygane zgodnie z prawem polskim i poddane jurysdykcji sądów polskich chyba, że co 
innego wynika z przepisów prawa. 12. Zaleca się dołączyć dowód wniesienia wadium do 
oferty.
Lhůta pro doručení nabídek: 10/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 60 Dny
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 10/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Podmínky týkající se plnění zakázky: Zgodnie z załącznikiem nr 2 do SWZ i wzorem umowy 
(zał. nr 4 do SWZ)
Elektronická fakturace: Požadována
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Krajowa Izba Odwoławcza
Informace o lhůtách pro přezkum: 10 dni zgodnie z ustawą PZP
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: Miejskie Centrum Opieki dla Osób 
Starszych, Przewlekle Niepełnosprawnych oraz Niesamodzielnych w Krakowie
Organizace přijímající žádosti o účast: Miejskie Centrum Opieki dla Osób Starszych, 
Przewlekle Niepełnosprawnych oraz Niesamodzielnych w Krakowie
Organizace zpracovávající nabídky: Miejskie Centrum Opieki dla Osób Starszych, Przewlekle 
Niepełnosprawnych oraz Niesamodzielnych w Krakowie

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: Miejskie Centrum Opieki dla Osób Starszych, Przewlekle Niepełnosprawnych 
oraz Niesamodzielnych w Krakowie
Registrační číslo: NIP 679-20-26-141
Poštovní adresa: ul. Wielicka 267
Obec: Kraków
PSČ: 30-663
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Země: Polsko
Kontaktní místo: Zamówienia Publiczne
E-mail: maciejewskim@mco.krakow.pl
Telefon: 0048124467506
Internetová adresa: www.mco.krakow.pl
Koncový bod pro výměnu informací (URL): https://mco.krakow.pl/
Profil kupujícího: https://platformazakupowa.pl/pn/mco_krakow/proceedings?tab=active

mailto:maciejewskim@mco.krakow.pl
http://www.mco.krakow.pl
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Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace přijímající žádosti o účast
Organizace zpracovávající nabídky

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrační číslo: NIP 526-22-39-325
Poštovní adresa: ul. Postępu 17A
Obec: Warszawa
PSČ: 02-676
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Země: Polsko
Internetová adresa: www.mco.krakow.pl
Koncový bod pro výměnu informací (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/podstawowe-
informacje-o-kio
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0000
Oficiální název: Publications Office of the European Union
Registrační číslo: PUBL
Obec: Luxembourg
PSČ: 2417
Nižší územní jednotka země (NUTS): Luxembourg (LU000)
Země: Lucembursko
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetová adresa: https://op.europa.eu
Úlohy této organizace: 
TED eSender

10. Změna

Znění předchozího oznámení, které má být změněno
: 
601478-2026
Hlavní důvod změny
: 
Informace aktualizovány
Popis
: 
Modyfikacja terminu składania i otwarcia ofert

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 32cc3e50-2f3e-4f5e-beb4-95fb92fd9787  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim

http://www.mco.krakow.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/podstawowe-informacje-o-kio
https://www.gov.pl/web/uzp/podstawowe-informacje-o-kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 02/09/2026 21:38:55 (UTC+00:00) západoevropský čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: polština
Číslo zveřejnění oznámení: 609635-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 171/2026
Datum zveřejnění: 04/09/2026
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